DVF 4M2-UH-10/20
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~ WURTH
Witrth Industrie Senvica GmbH & Co. KG - Drillberg « D-97980 Bad Merganthelim DELIVE RY NOTE
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85187271
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
Sold fo Part 1452539
ITALY Y
Delivery Note Date 15.04.2021
Print Date” 15.04.2021
KUEHNEL-NAGEL sl Shipping Type
ACCETTAZIONE MERCE Shipping Point Central store
Page 1/2
Quantita dichjarata: %6@0
Quantita effettiva: - Your Sales Representative
Tipo Imballaggio: David Kemmer
Quantita Imballl M +49170 633-6881
Conformita alle schede d‘.mballo. ﬁ - T +497931 91-2518
Data controflo: 22, { 9&, F +497331 91-4679
ata ¢ E david.kommer@wuerth-industrie.com
Firma ? 26{
4 E'O‘Z Z Your Contact In Bad Mergentheim
& Stephanie Kdhler
T 07931 91 2448
‘59{42—0 6567 F 07931 91 4679
— E stephanie.koehler@wuetth-
E— industrie.com .
—== Dear Sir or Madam: . S - h =
I
—
——= Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
= Unloading Point 14249
E—
E |
=  Your Data Our Data
——  Your Purchase Crd 550003967201 . Proc., No.: - 0090439
=== Purch.orderdate 27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 14,04,2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882909 094 150 D-QuU 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44 84 KG
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG w
Lot 4306269483
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimat dispatch.
Shipping Paint
*WKL2
g!
% * PU = Pack unit -
:: Warlh Industrie Service GmbHM & Co, KG - 97980 Bad Margentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0}7931 91-4000 - info@wuerth-industie.com - www.witerth-industrie.com
g Address: Drillberg - §7980 Bad Mergentheim - Headguarier in Bad Mergentheim - County court Uim HRA 680758
a Untimitad partner: Warth Indusirie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, county courl Stultgart HRB 590633
E_ Managing Directors: Rainer Blickert, Ralf Gehringer, Martin Jaul, darcus Otta, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85187271 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE :
- DZ, EG{Eaypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- GARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available o the customs authorities any further supporting documents they require.

Bad Mergentheim, 19.04.2021
Patricia Bratke
Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

ww WURTH

85187271
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie. com/web/de/wuerthindustrie/agb.php

Shipping Peint

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

- &

Ordine di Trasporto / Transport Order __4 — 7 2/ 4
Sendet f Miltents VAT-0-No. /N° partila IVA Date/ Data - ' -==
' = 21-APR-2021 A A

DHI: FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLQO MARTESANA (MI)

127841300

025

Collzction address / Indirizzo &l tuogo di carlog {dé nbra} Order Code/ Ording dl tasporl

MIL-DE'-0025950

Deltvary tezms /

Condizloni di trasporta
free domicile p— ex wirks

Diranl:n dom, 0

Terminal address /
Indlirizo terminale

fancoigthiiea ET, GLOBAL FORWARDING (I

DCIEEM ] Uncleaied
g;zgsana!z ?a?;?gmﬁm POZZUOLD MARTESANA (MILAN
O, Oesnmea{ VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Cansignee / Destnalario VAF-No. /N° patita VA Ogveac CIGywas |1-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Do]ltl:ie:s sonpap.  [Tel:+32 02 95252-200
- Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO Dpu
Aditonel trnspor Insuranee f Termingl reference /
Numero di dossler
Delivery address / Indirizo di consegna dellz merca Dﬁs D ?,2 0all040092229
Currency/  Value for insuranice/| Customer’s reference /|
Valuta Valora da assicurare Riferimenti del ¢lienta
NolBRT-FII-0001081
Terminal di amivo Contact fel.
Terminal de destinaticn Numero telefonlco
BARI + 39 / 80 5315811
Matks acd numbers Quantlly Packing  Deserlptidn of goods Customs it Gross welght in kg Value (with currency}
Marche & mumer Quzntia Imbalagalo - peserizione della merce Tanfadoganale | Pesolordoin kg Valore {con valulay
1l |PAL VARIO 4991 .5
Payahblg welght in kg Total gross welght in kg
FREE DOM DUTY UNPATD, TAX UNPATD Peso lassabilg In kg Totala peso lords in kg
Dim. X tmx tmx tm= 4,128mw 2.20 | 4,981.50 4991.5
KUEHNE+MNAGEL sl
Special consignments / Richieste particolar i 7 § 5 \
Special instructions / Istnrzieni particolari - i Enclosures / Allsgatl
U c o vIRA-
4 YEMINA RO 4
icovuto con tiserva di
n LI LY
vetifica su qualita e quantita K1
ColletTion al Serder Delivery 10 consignee THPORTANT o CMA, transpart 10 be noted un the tranport
Ritiro daf miltents Cansegna al destinatario order (POD) upon delivery of the cons! D visile y sholfji
notified in writng ko tha responstile EURJGONKEGT teminal within 7 days aﬂerdelmry
Date /Dala Dalg Data
Time / Orarla Time / Orarlo
Drivers sTgnalure / Firma dell'autista Consignes’ slgnature Consignee's name in block letters
Fima det destinaterio Nome di ¢chi firma in stampatello 1

vearifi

e T L2l
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT consignments.
Tutte le spadizioni EURDCONNECT sono vingolate alle Condizion] Generall dI trasporto EUROGONNEGT




~

- LI

T =

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender/ Millente v VAT-ID-Ro. / N° partita VA

v

DHI: FREIGHT (SWEDEN) AB

Data/ Data

14-APR-2021

H- y 7/ 4

A Gy —
AL G~

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

VERKTYGSVAGEN

BOX 444

S§-55116 JONKOPING

....... , Tel: 036-151544 1402315896808360

Colleston address / ncirizzo el uogo di oo (di nilig} Crdge Code/ Ouding i traspario

SURA MAGNETS AR NRK-EC-9680836
Eel}x&gy tai'ar{sugs A ‘l’ermjnal address f

RTINGVAGEN 40C Eolnl‘reegzmicilelg;wurlm iz il

S-61431 SODERKOPING fcfmg"m m’g‘;ﬁﬂm DHI. FREIGHT (SWEDEN) AB

PERNILLA GAMBE, +46(0) 121 353 10 |jwmm?[]ggmmeORRKOEPING
e Dl | KOMMENDANTVAEGEN

Dduty paid EI duly unpaid

S-601 16 NORRKOEPING

Censignes f Destinalana VAT-I0-Ne./ N° partila IVA dr, dog. pag.=— dr, dog.
MAGNA PT S.P.A. Dc:h?rs nnpag.  |Tel:+46 11 21 94 00
- Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: Addiianal trmespar Insurnce / Terminal relzrence /
022104093052 Humero di dossler
Delivery address / Indirizzo dl consegna della mesce | ?.ﬁ 0 ﬂg 2
Cu { Valuefor insurance / Cuslomery refs
MAGNA PT S.P.A. Vi Ve daassiree Firmen e glens
No INA
Terminal di artivo Contact tel.
VIA DEI CICLAMINT 4 Temialdedesation Numero felelorico
I-70026 MODUGHNO BARI + 39 / 80 5315811
., Tel:
Matks and numbers Quantity Packlng  pescription of goods Gustoms @b Geoss welight in kg alue {with corency}
Marehe & numerd Quantlia Imballaggln - escrizione della merce Tanfiz dogamale | Peso lordo i kg Valore (con valula)
IT GO0DS
IT 1 |ZH GO0Ds 120.0
iT 1 |ZH GOQDS 190.0
It 1 |2H GOGCDS 190.0
IT 1 |2H GOODS 190.0
IT 1l |ZH GOODS 1590.0
Payabls weight in kg Tola! gross welght in ka
EX WORKS Peso tissabils In kg Totale peso losdo In kn
Bim. X =1 tmx = 1.295m 0.00 v 950.00 950.0
Srectal consignments / Richeste particotari
Enclosures / Allegali

Speclal instruclium i Islmzlunh&'limlarl

@ R4 OKUEHNE+-NAGEL s.xlL

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)

g PEMLA/IE

DAAWVIEGEATIC
Gflllacct;;nallsertlder Delivery o consignee ¥ s Fomde o o mmhmwm ;'ﬂ '.-. E e B ‘-,'. ——— (BA)
Rilira dal mittenta Consegnavéspmia!l%a 5U qgféi %ﬁmﬁ %W&%ﬁ:mmh@mﬁm grpdirm'é'ﬂ}&iﬁﬁl‘téﬂo ugn
Date/Data Dale/ Dala
Time/ Orario Time/ Orerio 17 AP
Driver's sigralure / Firma dellautista Consignee’s signature Conslignea's namae in block lotters ' .

Firma de] destinatano Nome di chl firma in stampatello I --i ir Vs g{Wh] ’ 1
'] r e 1] .

| s Lol F‘J’"\

R TE AT

rouzlitd e quantita®

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EURQCONNECT consignments.

Tutte le spadizionl EUROGCONNECGT sono vincolate alte Condlzlonl Generall di trasporto EUROCONNECT



